
ZMIWA o PoSIÜTNUTÍ GRANTU
č. Mo24 013

uzavĺ€tií medzi poskytovateľom grantu

Nađáctou: Nadácia Pontis

Nađačný fonđ/Program: Nadačný fond Mobis v Nađácii Pontis

Sídlo: Zelinrárska 2,82L 08 Bratlslava 2

Ičo: 31784828

Štatutáľny ástupca: Mĺchal Kišša, Martina Kolesárová
V mene nadácie konąiú samostatne

Zástupca nr zá}ladc PM: Jana Roärĺková

Telefón: 02l57I08L24

Regtstoł reg. číslo: Registcr MNo vedený MV SR, reg' č. 203Na'96/463

(ďďeJ len "Nadácĺa'')

a príjemcom gľantu

Názov: Záůladná škola s materskou školou, Rudinska 115

Síđlo: Rudinská 115,02331 Rudinská

Zápts v regĺtstr|: 100007613

tčo: 37812483

Štatutány orgán: Mgr. Jarmila Púčeková, zsnrdĺnska@centrum,sk

osoba zodpovedná za proJekt: Mgľ. Marĺanna I'.ešková, mańanka.sagova@gmail.com

Telefón: +421919283570

E-mďl: zsrudinska@centrum.sk

!BAN: SK13 5600 C000 0096 9273 3002

Názov projektrr: od semienka k prestretému stolu

Logĺtn na Darca.slc beatakorpesĺo

(ďaleJ len "Prdemca")

I.
PREDMET zMtur,^ľ

l. Pľedmetom zmlurry je poskytnutie grantu vo výške 1 952,oo EUR na projekt Príjemcu od semle'ka k pnestretému stolu'

2. Touto zmluvou si upravujriimluvné strany vzájomné pnłva a povinnostĺ v súvislosti s posĘtnutím grantu'

II.
VY]VTEDZENIE POJMOV

1. Grant znamená maximálnu sumu Íinančných prostriedkov na úhradu oprávnených qýdavkov, ktoru určila Nadácĺa na projekt

Príjemcu.
2. www.darca.sk je webová aplikácia, ktorej prevádzkovatelom je Nadácia' Pre Pľíjemcu ponúka užívatel'ské rozhranie a funkcíonalitu na

komunikáciu s Nadáciou pń žĺadostĺ o pôJĘtnutĺe gr.ntu 
" 

uo veciach spojených s projektom a toutozmluvou; aplikáciaje dostupná

pre Príjemcu prostrcdníctvom prístupového mena -Login - uvedeného v iatĺavĺ zmluvy ajedĺnečného hesla, ktorý si vytvoril Príjemca

pri registrácĺĺ prĺ podaní žiadosti o grant'

3. ił."J"i.t znamenďproiekt Pľíjemcu, ktoľý worí prĺlohou č. 1 tejto zmluvy ďebo Jeho neskoršia verzĺa'nachádzaJrica sa v záložke Náš

proJ-ekt na www.darca.sk, wáĺane zmĺen,-lłtoré vyplývajú zo zmĺen proJektu vyJtonaných v súlade s čl. tX ods' 2 tejto zmluvy'

4. Povolená doba čeľpanla grantuje obdobie od'11:06.2024 do 31.o8.2o24, počas ktorého môže Priiemca hradiť a uplatňovať

qýdavĘ spojené s realizáciou projektu.

ilI.
vŕŠxł A ČERPANIE GRANTU

1. Nadácia sa zaväzuje poskytnút Príjemcovi grant nasledovne:

1. splátka: 1 366,40 EUR do 14 pracovných dní od uzavretla zmlurry
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2. splátka: 585,60 EUR do 14 pncovných đní ođ splnenla áväzlru podľe článlru Iv. ođ8. 1 teJto zmlurły
(vyúčtonnte grantu)

2. Ak sa grant posĘ1tuje v trocb splátkach, Nadácia si vyhradzuje právo upľaviť výšku a termín 2. a 3' splátky z dôvodu nesplnenia
povinnosti alebo podmieuok Pľíjemcu doložiť požadované doklady; takáto zmena si neryžaduje uzatvorenĺe dodatku a výšku 2. splátĘ
Nadácta oznámi Prĺlemcovi pĺostredníctvom www.darca.sk

3. Príjemca sa zaväzuje pńjať grant na vlastný bankový účet a použiŕ ho v súlade s podmienkami uvedenými v zmluve, a proJekte.

Ęiemca sa zaväzuje realizovať všeĘ aktĺvĺĘ projektu tak" aby bol dosiahnutý predpokladaný cieľ a najneskôr do uplynutia povolenej
doby čerpania grantu.

4' Pr{iemcaje oprávnený čeľpať grant len na úhradu oprávnených ýdavkov v rámci povoleneJ doby čerpania gľôntu. VýdavĘ vylďožené
pred býmto obdobím ďebo pojeho skončenĺ, nie sú oprávneným výdavkom projektu.

5' PľÍjemca berie na vedomie a súhlasí s ým, že schválenĺe záverečnej alebo priebežnej správy, nie je konečným potwdením
oprávnenosti nĺĺroku na grant. Nadácia je opnĺvnená zníät výšku grantu (lrátif gľdnQ alebo požadovaťjeho vrátenie kedykolVek počas
tnnnia zmluvy a aJ po scbválení záverečnej sprárry, naJmä v dôsledku pontšenĺa zmlurry ďebo ak dodatočne vyjde najavo, že výdavĘ,
ktorýni Ęiemca preukázď čerpanĺe grantu nie sú oprávnenó, z dôvodu krátenĺa grantu posĘ;tovateľom prostriedkov grantu Nadácie
alebo v súvislosti s auditom, kontrolami, ryšetrovanĺami a i.

6. Pr{emca môže poäadať o pr€dĺženie povolenej doby čerpania gnrntu na www.darca.sk v rámci záložĘ żladosť o posun tcrmínu. Na
posun termírru nemá Príjemca právny nárok.

ľy.
vyr]ČľovłľIE GRAľ{TU

1. Pdiemca gľantu sa zaväĄe do 15.o9.2o24:
a. na www.darca.sk vyplniť a nahrať záverečnú správu v záložke Pńebežná a záv. správa, ktorá má náleätostĺ podľa Inštnrkclí k

pođanĺu elektľontckeJ áveľečneJ sprárv, zverejnené na prihlasovacej stránke www.darca.sk v časti Súbory na stiahnutie.
b. doručiť kópie účtovných dokladov, küoré preukazqiú pouätie prostriedkov grantu; tieto doklady sú čitatehé, majú náleätosti

účtovnébo dokladu v zmysle zákona o účtovníctve a preukazujú oprávnené výdavlry projeltu v zmysle tejto zmluvy a sú v
súlade s Inštrukclaml k rozpočtu e vyńčtovanlu proJektu, zveľejnené na pńhlasovacej stránke www'darca.sk v časti
Súbory na stiahnutie

2. Príjemca môže poäadat o odHad podania záverečnej správy na www.darca.sk v rámcĺ záložĘ żhdoeť o posun termínu. Na posun
termĺnu nemá Príjemca právny nłĺrok.

v.
vŠEoBEcNÉ PoDMIENKľ GRAľ{TU

1. Grantje účelovo vĺazaný na úbradu opnávnenýcb výdavkov pmjektu.
2. opnĺvnenýmlýdavkami sú:

a. VýdavĘ časovo a vecne súvĺsĺace s projektom, tJ. vynaložené v ránci povolenej doby čerpanĺa grantu ( čl. ll ods. 4 )
b. výdavĘ, ktoré sú v súlade s V1izvou na predkladanĺe žiadostí v prograne nadácie ďebo nadačného fondu ďebo štatútom či

Ín1ými praviđlami pnogramu, v nímcĺ ktorého sa grrant udefuje (d'ďej aj "gľantové pravidlá")
c. VýdavĘ riadne preukázané účtovnými dokladmi, ktoré sú v súlade so všeobecne záväznýmĺ právnymi predpismi a

poäadavkami poďa čl. IV ods' 1

d. VýdavĘ, ktoré pńamo súvĺsia s projektom a sú realizované v sulade s projektom
e. VýdavĘ, ktoré sú vynaložené hospodárne, efektívne, účelne a účinne; v pľípade obstaranĺa tovaĺlv alebo služieb projektu

rovné ďebo vyššie ako 10 000 Eur vrátane DPH, Pri|emca predloží prieskum trhu foľmou mĺnimálne 3 cenoých ponúk, r€sp.
zdokladuje túto podmienku iným pre Pľĺjemcu akceptovateh1ým spôsobom podľa Inštrukclí k rozpočtu a vyńčtovanlu
proJektu

f. VýdavĘ na činnostĺ, ktoré bolĺ realizované v súlade so všeobecne záväznými právnymĺ predpĺsmi
3. oprávnen1ýmĺ qýdavkami nie sú qýdavĘ, ktoré neboli posúdené Nadáciou v rámci ĺnternej alebo externej kontroly ako oprávnené.

Nadácia si vyhradzuje právo posúdĺť neoprávnenosť ddavku, a o tento grant krátit. Ak by aj aĘkolVek qýdavok splňal požiadavĘ
oprávnenosti poď'a ods' 2 tohto článku, ponršenĺe zmlwy oprávňqle Nadáciu grant krátiť alebo požadovaÍjeho vn{tenie.

4. Príjemca je v súvislosti s plnením zmlurry povtnný:
a. viesť účtovníctvo v súlade so všeobecne záväzn1ými právnymi predpismi, najmä archivovať účtovné a daňové doklady, ktoré

súvisia s projektom počas celeJ doby archivácie a v súlade s postupmĺ vyplývajúcimi z právnych predpĺsov a usmernení
príslušných daňorných orgánov

b. umožniť kedykolVek počas obdobia povinnej archĺvácie (10 rokov) vykonanĺe kontroly zo strany Nadácie alebo ňou poverenej
fyzickej či právnickej osoby. na zistenie, či Príjemca dodržď podmienĘ tejto zmluvy; za Ęýmto účelomje povinný posĘtnúť
všestrannú a bezodkladnú súčinnosÍ, najmä umožnĺt vstup do priesüorov, predložiť originály účtovných a daňových dokladoĺ
zmluvy a inú dokumentiáciu súvisiacu s prcjektom a umožniť vyhotovit z nich kópĺe,

c. riadne sa starať o majetok obstaraný z prostriedkov grantu a nakladaŕ s nĺm ýlučne vo verejnoprospešnom záujme počas celej
dobyjeho životnosti; za Ęŕmto účelom sa zakazuJe ho naJmä scudzií, darovat, vypožičať, prenajať, vložĺť ako vklad do mąietku
inej osoby, poskytnúť ako záloh alebo zatažiť, okrem prípadov, keďna takéto použitie Nadácia udelila písomný súhlas'

d. pľi realizácii projeku dodrŽiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy, zásady uvedené v etickom kódexe Nadácie a
Politike ochrany detí nadácie, ktoýh aktuálne znenie nájdte na www.nadaciapontis.slďtransparentnost-a-etika

5. Príjemca je povinný bez zbytočného odkladu wátiť prosľiedky grantu, ktorých použitie nezdokladoval oprávnen1ými ýdavkami alebo
ktoýh použitie nezdokladoval vôbec a to najneskôr do uplynutĺa lehoĘ podľa čl. tV ods. 1, na účet, z lĺ:torého grant pńjď.
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vI.
ozNAMovAcIA PovINNosŤ

1. PríjemcaJe povinný oznámiÍ Nadácü všeĘ zmeny alebo skutočnostĹ ktoró môžu negatívne ovplyvnit plnenie zmluvy bezodkladne
potom, ako sa o nich dozvedel alebo mohol doa'edieŕ. oznámenie sa vykonáva na www.darca.sk v ziĺložke Pošta. Ide najmä, avšak nie
vý'lučne o tieto skutočnosti:

a. Zmeny projektu, ktoré majú vplp na účel využĺtia gTantu

b. Zmeny čĺ ohnozenie časového plánu reďizácie projektu
c. Zneny miesta ďebo formy reďiaície a}Úivít projektu
d' Zmeny ýkąjúce sa podmĺenok poslcytnuüa gľantu, Koré vyplývaJú z grrantoveJ výnry a spôsobu jeJ splneDia PľĺJímateľom,

e. Zmeny údajov Príjemcu uvedených v záhlaví zmluvy - názov, sĺdlo, štatutáľny zástupca, kontaktné údaje, IBAN a údajov, ktoré

sa zapisujú do registra mimovládnycb neziskoqých organizáciĺ, vrátane pređmefu činnosti Príiemcu
f. ukony, ktorć smenrjú k zrušeniu Príjemcu, naJmä podanie náwhov a podnetov na zrušenie Ęiemcu
g. Rozhodnutie o zrušení Prĺjemcu, dúčení, splynutí, zmene právnej formy, prevod časti podniku, organizácie alebo podstatnej

časti mąiet}u na iný subjekt
h. Rozhodnutie o vstupe Ęiemcu do likvĺdácie a v1menovaní likvidátora
i. Začatĺe trestnébo konania vočĺ Príjemcovĺ a rozhodnutie o uložení trestu podľa zákona o trestnoprávnej zodpovednosti

pńvnických osôb

J' Začatie trestDého stĺhania voči štatutrĺrnemu orgánu alebo inému členovi alebo zástupcovĺ Ęiemcu a rozhodnutią Ltoré boli
vydané v trestnom konaní, ak sa týkaJú trestn:ŕcb činov korupcie alebo trestných činov, ktoré súvisia s projektom alebo

činnostou Pľíjemcu
k. Náwh na vyblásenie konkurzu, r€štrukturďizácie voči Pľíjemcovĺ a všetĘ rozhodnutia v konkurznom a reštrukturďizačnom

konaní
l. Začatie konanĺa a rozhodnutia vydané voči Príjemcovi v súvislosti s daňoqým nedoplatkom ďebo vznik dlhu voči štátu,

Socĺálnej poisťovni, zdľavotnej poisťovni ďebo spnívcovi dane
m. Ponršenie zíkazu nelegiílnebo zamestnávanĺa zo strany Príjemcu
n. Začaüe exekučného konania voči Pr$emcovi
o. Platobná neschopnosť, predlžeuie ďebo hroáacĺ úpadok Ęiemcu

2. Nadácia je oprávnená požadovat od Príjemcu a vyzvať ho na posĘtnutie akýchkofuek informácií, dolumentácie ďebo ĺného dnrhu

súčinnostL küore považuje za potrebné pľe plnenie zmluvy, preslrimanĺe oznámenia ďebo skutočnosť, kloré majú poďa Nadácĺe vplyv

na plnenie zmluvy ďebo kontrotu jej dodržiavania, vrátane vykonania monitorovacĺch návštev v mieste, kde vykonáva Ęiemca činnosť

ďebo má sídlo alebo kde sa nacbádzajú veci obstarané z prostriedkov grantu. Príjemcaje povinný takuto súčinnost posĘtnút v lehote,

spôsobom a forme, }tonń mu Ęiemca vo výzve uľčí.
3. Nadáciaje oprávnená požadovať, aby Prĺjemca prevzal dodatočné záruĘ, povinnosti či pńjal opatrenia za účelom zabezpečenia

splnenia zmluvy alebo za účelom splneuĺa požiadavĺek donora programu. Prĺjemca sa zaväzuje poskytnút na zĺĺklade taĘchto
požiadavĺek Nadácie požadovanú súčinnosť najmä predložením d'alších dokladov a informácií, ktoré Nadácia vyäada, prĺJatím

potrebných zánrk, povĺnností a inýcb opatrení a v prípade, že Nadácia bude rłyžadovat zmenu alebo ukončenie zmluvy, uzawíet
dodatok k zmluve, dohodu o ukončení zmluvy, ďďebo vrátit grant ďebo jeho čast.

uI.
PRAVIDIÁ KoMUNIrÁcln AICrTvľľ

1. Príjemca grantu sa zaväzuje vo všetĘých pĺsomných materiáloch a pri verejnej prezentácii, ktorá sa týka projektu a aktMt ďebo
qýstupov, ttoré súvĺsia s proJektom, uvádzať, že proje}t podporila Nadácĺa Pontis, resp' nadačný fond v Nadácii Pontis, spolu so

správnym názvom a logom nadácie alebo nadačného fondu, nesp. programu Nadácĺe Pontis.
2. Pń komunikiíclĺ musí PrĺJemca dodržlavať Pravtdlá externeJ komuntkácle uvereJnené po pľihlásení na www.darca.sk v sekcii

Infoĺmácie o progratne. Nadácia sĺ rryhradzuje právo oznámĺt, že Prĺjemca je povĺnný odstránií logo a názov Nadácie z webových

stránok Príjemcu čĺ ĺnýcb verejne dostupných miest, na Koýh v súvĺslosti s projektom umiestnil názov či logo, ktorébo držiteľom je

Nadácĺa, najmä v prípadoch, že Nadácia považuJe takéto umiestnenie za ohĺozuJúce či poškoda{úcu dobre meno Nadácie.
3. Príjemca sa zaväzuje, že vopred oznámi Nadácii teľmíny najdôležĺtejších alĺtivít a obsah mediálnych výstupov, lrtoré sa týkajú projektu

prostredníctvom záložky Pošta na www.darca.sk. Nadácia si vyhradzuje právo schváliŕ obsah tlačoqých správ ďebo ĺných dôležiüých

medĺrílnych qýstupov.
Pľíjemca je povinný umoŽniť Nadácĺi, resp. jej zástupcom, vstup na podujatia alebo aktiviĘ, ktoré sú súčastou projektu za účelom

kontroly plnenia zmluvy a vyhotovenia obrazoqých alebo zvukovo-obrazoqých záznamov aktivít. Za Üýmto účelom je Nadácia povinná

dodržaf primerané podmienĘ a obmedzenia, ktoréJej uloä Príjemca tak, aby priebeh aktivít proJektu nerušila.
4. PríjemcaJe povinný zabezpečĺť potrebné právne podmienĘ na vyhotovenie obdobných záznamov alebo posĘltnúť záznamy, ktoró

vyhotovit alebo zabezpečil ich lyhotovenie. odovzdaním dchto obrazoqých alebo zrnrkovo-obrazoých mateńálov Príjemca potvrdzuJe,

že ich použitie Nadáciou neodporuje žiadnym právam tretích osôb, najmä právam duševného vlastníctva alebo iným záväzným
predpisom a disponuje všetlĺými právamĺ a splnil všetĘ podmienĘ, ktoré sú potrebné na to, aby ich Nadácii posĘtol na použitie.

5. Príjemca qýmto udefuje Nadácii bezodplatné, časovo, územne, neobmedzené a neýhradné právo využiť necitlivé výsledlcy projektu na

účely verejného šĺrenia, informovania, komunikácie a propagáciu a to v neobmedzenom rozsahu nąimä však ĺch kopírovanie alebo
reprodukciu úplne alebo čiastočne, v neobmedzenom počte; a komunikácia prostredníctvom tlače, informačné sluŽby, distribúcia
verejnosti v tlačenej forme, v elektronickom alebo digitálnom formáte, na inteľnet wátane sociálnych sietí ako stiahnuteľný alebo

nestiahnuteĘŕ súbor, úprava alebo prepracovanie (wátane skrátenia, zhrnutia, zmeny, opra\ły, stńhanie, vkladanie prvkov (napr'

metadáL legiend alebo iných graficĘch, vizuálnych, zvukových ďebo textové pwĘ extrahujúce časü (napr' audĺo ďebo video súbory),

rozdelenie na časti ďebo použitie a kompiláciu, preklad (wátane vkladania titulkov/dabingu), uchovávanie v papĺerovej, elektľonickej
alebo inej forme, archivácia v súlade s platnými pravidlami správy dokumentov, právo udeliť sublicenciu, splnomocniť tretie osoby, aby

konali v jej mene, alebo udeliť licenciu tretím osobám, vrátane aĘchkolVek práv alebo nastaveĘých spôsobov vyrržívania, ak existuje
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licencované pozadie v tomto ustanovenĺ, spracovanie, anaĘa, agregovanĺe výsledkov a vytváranie odvodených dĺel, šírenie ýsledkov
v široko dostupných databázach ďebo indexoch (napríklad prostrednĺctvom portálov ,otvoreného prístupu" ďebo "otvorených údajov"

ďebo podobné uloäská), čĺ už bezplatne ďebo za odplatu.
6. Priiemca sa zaväzuje zabezpečit tieto práva na používanie počas celej doby tnĺania ochrany Ęýchto práv. Ak ýsledĘ podliehajú

autorsb.ým právam ďebo právam tretích stran (wátane práv duševnébo vlastníctva alebo práva ýzicĘcb osôb na ich obraz a hlas),
Pľi|emca musí zabezpečiť, aby splnil svoje záväzĘ vyplývaJúce z tejto dohody (nąimä získaním potrebnej licencie a povolenia od
príslušnýcb drŽiteľov práv).

VIII.
SANKCIE

1. Nadácia má právo v prípade, že hjemca nesplní akúkotVek povinnost alebo ponrší akúkotVek povinnost čĺ podmienku vypýajúcu z
tcjto zmluvy a to aj v prĺpade, ak ide o povinnosti či podmienĘ uvedené v dokumentoch, na ktoré zmluva odkazuje alebo v pľípade, ak
sa ukáže, že nesplnil podmienĘ grantov'ých pravĺdiel na udelenie grantu alebo z dôvodu, že Príjemca neodstráni nedostatĘ,
ponršenĺe ďebo poŽiadavĘ Nadácie spôsobon uvedeným vo výzve, ktoľú donrčí Ęiemcovi v súvislosti s touto zmluvou:

a. odstupit od zmluvy a poŽadovať vrálenie grantu
b. uplatniť si nĺĺrok na zmluvnú pokutu
c. uplaňovaÍ nárok na nĺĺhradu škody popń zmluvnej pokute
d. knáđťvýšru grrantu uvedenú v čl. I
e. rlylúčiť Pdiemcu a osoby, }torć sa prĺamo podieľali ďebo spôsobili závažĺé ponršenie povinností zo zmlurry ako aj organiácie,

ktorých sú ďebo budú takéto osoby zakladatelbĺ, členmi, štątuüárnymi orgánmĺ ďebo konečn1ými užĺvateltni výhod, členmi
výkonných orgánov alebo blízkymi osobami, z možnosti účasti na akýcbko&ek grrantov'ých programoch, daroch a podpore,
koru bude udeľovat Nadácia v obdobĺ 5 rokov od porušenia povinnosti.

f' predčasne ukončiť všeĘ zmluvy o podpore, grante ďebo daĺe, ktoré uzavrela s Príjemcom
Tieto nríroĘ môže uplatniť Nadácia samostatne ďebo ąi viaceré súčasne.

2. V prípade, že porušenie zmluvy sa dka len časti grantu, môže Nadácĺa odstupiť od celej zmluvy alebo požadovat wátenie len časti
grrantu, na ktoru sa porušenĺe zmluvy vzťahuje.

3. Nadácta Je vždy oprávneDá ukončit zmluvu odstúpením a požadovat wátenĺe grantu, ak podlä dostupných informácií nastanú
okolnostĺ, ktoré čo i len ohrozujú plnenie zmluvy alebo dobru povesť Nadácie, najmä v súvislosti s konaním Pľíjemcu a jeho
predstavitcľov ďebo v súvislosti s ponršením Etického kódexu Nadácie.

4. Nadácĺaje oprávnená od zmluw odstúpiť počas plnenia zmluvy alebo po kedykolVek po skončení realizácie projektu, keďnastane
ďebo vfide najavo skutočnost, ktorá zakladá právo na odstupenĺe. odstupenie musĺ byť písomné a doručené Príjemcovi podľa tejto
zmluvy.

5. odstupenĺm sa zmluva zrušuje od začiatku v celom rozsahu ďebo čiastočne - v rozsahu odstúpenĺa. Pľíjemca je povinný na základe
odstúpenia vrátiť Nadácii sumu grantu alebo jeho časti, na ktoru sa vzťahuje odstúpenie, vrátane úrokov z omeškania podľa

obchodného zákonníka. odstúpením od zmluvy nezanikaJú pľáva a povinnosti, ktoré sa majú podlh ĺch povahy zachovat aJ po

čiastočnom či úplnom ukončení zmluvy, najmä nároĘ zo zodpovednosB za škodu a na zaplatenie zmluvnej pokuty.

6. Nadácia má pnĺvo na zaplatenie zmluvnej polruĘ od Príjemcu, z titulu porušenia ktorejkobek z qýchto povinnostĺ:

a. Príjemca nesplnĺ poäadavĘ vo výzve Nadácĺe riadne a včas M ods. 2)

b. Príjemca nevykoná vničtovanie grľantu riadne a včas (čl. IV ods. 1 písm. a) ďebo b)

c. Príjemca neumožnĺ kontľolu oprávnenosti qýdavkov ďebo neposĘtne súčinnosť poďa tejüo zmluvy (čl. V ods. 4 písm. b)

7. Výška zmluvnej pokuĘje syo z grantu za kaŽdý deň omeškania so splnením povinnostĺ vyplývajúcej zo zmluvy' Zmluvnú pokutuje
možné uplatnit aj opakovane a za každé porušenie zmluvnej povinnosti samostatne, maximiílne však do výšky 100% grrantu.

8. Nĺĺrok Da zmluvnú pokutu vznĺká dňom uplatnenia sumy zmluvnej pokuĘ formou vystavenia faktúry Príjemcovi. Pľíjemca je povĺnný

uhľadiť zmluvnú pokutu vo výške vypočítanej podľa čl. MIl ods' 7 a v lebote splatnosti faktúry. Zaplatením zmluvnej pokuĘ nezanikiĺ
povinnosť splnĺť záväzĘ Pri|emcu zabezpečenó zmluvnou po}utou.

9. Nadácia má popń nároku na zmluvnú pokutu právo na zaplatenie alľýchkolVek pokút ďebo iných sankcií, ktoré jej boli uložené ako
priamy či nepriamy dôsledok porušenia povĺnnostĺ Príjemcu ryplývajúcich z tejto zmluvy.

10. V prípade, že porušenie zmluvy sa Ęka len časti grantu, môže Nadácĺa odstupiť od celej zmluvy alebo požadovat vrátenie len častĺ
grantu, na ktoru sa porušenie zmluvy vzťahuje.

1 1. Nadácia je oprávnená od zmluvy odstúpiť počas plnenia zmluvy ďebo kedykolVek po skončení realizácie projektu, keď nastane alebo
vyjde najavo skutočnosŕ, ktorá zaHadá právo na odstupenie. odstupenĺe musí byt písomné a doručené Príjemcovi podlä tejto zmluvy.

12. odstúpenĺm sa zmluva zľušuje od začiatku v celom rozsahu ďebo čĺastočne - v rozsahu odstúpenia. Pľíjemca je povinný na záHade
odstripenia vrátiť Nadácii sumu grantu alebo jeho časti, na ktoru sa vzťabuje odstúpenĺe. odstúpením od zmluvy nezaniká právo

Nadácie uplatňovať zmluvnú pokutu za obdobie, ktoró predchádzďo odstupeniu od zmluvy.
13. odstupením od zmluvy nezanikajú práva a povinnosti, ktoré sa majú podľa ich povahy zachovať aj po čiastočnom či úplnom ukončenĺ

zmluvy, najmä nároĘ zo zodpovednostĺ za škodu a na zaplatenie zmluvnej pokuty.

tx.
ZMENY A DOPTNENIA ZMTTJ\ry

1. Táto zmluva, vrátane prílohy je uzatvorená v písomnej podobe a súčasne v elektronickej forme, uloženej na www.darca.sk' Zmluvné
strany sa dohodli, Že zmeny ďďebo doplnenia tejto zmluvy, je možné vykonať nasledovne:

a. v rozsahu zmien Prílohy č. 1, čl. II ods.4, čl. IV ods. 1, a aktualizácie údajov dkajúcich sa zmluvných strán, elektronicĘ
prostredníctvom www. darca.sk.

b. zmenyčl. II ods.4 a čl. IVods.1 sauskutočniapostupompodľačl' Ill ods' 6 ačl. IVods.2, na základežiadostiPríjemcu.
zmena je účinná potom, čo žiadosť o posun teľmínu odsúhlasí Nadácia a súčasne vykonaním zmeny v aplikáciĺ www'darca.sk.

c. za zmenu čl. IV ods. 1 zmluvy sa považuje aj akceptácĺa záverečnej správy podanej po termíne Nadáciou, a to dňom zaslania
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potvrdenia o prijatĺ úplneJ záverečnej spnĺry a splnení požiadavĘ na úhradu poslednej spláĘ grantu
2. Zmluvné strany sa dobodli, že v pńpade ak sa grant čerpá v troch splátkach, zmeny čl. ltl ods' 1 sa uskutoční poďa čl. IlI ods. 2 s

nepredstavqiú zmenu zmlury; postačĹ ak ich Nadácia Príjemcovi oznámi'
3. Zmluvné strany sa dohodlĹ že zmena Prílohy č. t v časti rozpočtu, ktoré nĺe sú podstatné, nepredstavujú zmenu zmluvy a postačqie, ak

ich Príjemca Nadácii oznámi pri vyúčtovaní. Nepodstatnou anenou rozpočtu sú výlučne zmeny, ktoré prcdstavqiú presun grantoqých
pros6edkov medzĺ jednotlivýmĺ rozpočtoqýmĺ kategóriamt do výšky 15% (wátane) z grantu. Akceptiĺđa záverečneJ spráw sa povaä{e
za anenu Pľĺloby č. 1 v znení, v akomje uvedená vo vyúčtovaní.

4' ostatné znreny Hlohy č. t, olĺrem zmien v ods. 2 tobto článku (presun nad 157o a i.) vyžadujú súhlas Nadácie a je ĺch potrebné vopred
oznámiÍ pmstredníctvom www.darca.sk; zmena projektu je účinná dňom schválenia Žiadosti o zmenu Nadáciou a vytvorBní'n novej

verzie projektu.

x.
zÁrmnnČľÉ usľłľovENIA

1. Zmluvné strany vyblasujú, že spracúvajri osobné údąie v zmysle čl. 6 ods. 1 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 2016/679 o
ochrane Ęzickych osôb pń spracúvaní osobných údajov a o volhom pobybe takýchto údajov (dalej 

'Nariadenie'). obe zmluvné strany
vyhlasr{ú, že predjej uzavretím bolo vykonané poučenie o spracúvaní osobných údajov a splnená informačná povinnost poďa čl' t3 a
čl. l4 Nariadenia' Zásady spracúvania osobnýcb údajov nadácie sú zverejnené na
httnŚ, //www.narlacianontis. k/nnhra n a-ncohnveh-ud ainv/

2. Zmluvué strany sa dohodlt, že icb záväzkovoprávny vzťah sa bude v zmysle S 262 ods. 1 a 2 oBZ riadiť zákonom č. 531/1991 zb.
obcbodný zákonnĺk v znení neskoršícb predpÍsov. Práva a povinnosü touto zmluvou výslovne neupravené sa sprawjú týnto zákonom a

ostatnými všeobecne záväznými právnymĺ predpismi.
3. oznámenia a komunikácĺa medzi zmluvn1ými stranami sa uskuüočňuje priońtne elektronicĘ prcstredníctvom www.daľca'sk, prípadne

elektronicĘ na adresy, lcoré sú uvedené v zmluve ďebo oznámené postupom poďa zmluvy, okrem prípadu, ak si Nadácia nevymieni
inú formu. Písomnostĺ doručované poštou sa považuJú za doručené dňom prevzatia zásieĘ obsahqiúcej písomnost. ÚčinĘ doručenia
nastanú aj v prípade, že sa zásĺelka wáti ako neprevzatá alebo akjej prijatie druhá strana odmietne. Dátumom doručeniaje deň, kedy
sa zásielka wátila odosĺelateľovi ďebo dňom, kedy ju adrcsát odmĺetol'

4. V prípade, že Je ďebo sa v budúcnostĺ stane, ktorékolVek z ustanovení teJto zmturry neplatn1ým ďebo nevykonateľnýn, nemá takáto
skutočnost žĺaden vplp na platnost a vykonatehosŕ tejto zmluvy ako celku a zmluvné strany sa dohodlĺ, že bez zbytočného odkladu
nahradia takéto ustanovenĺe 1516119y6ním platn1im a rłykonateľ'ým.

5. Táto zmluva nadobúda platnost a účĺnnosť dňom podpĺsu zmluvnými stranamĺ; v prípade, že znluvnou stranou je subjekt veľejného
práva a vyžaduje sa zverejnenie zmluvy, nadobudne zmluva účinnost dňom nasledujúcĺm po dni jej zverejnenia. Platnosť a účinnosť
zmluvy neskončí skôľ ako budú splnené všetĘ záväzky Ęiemcu voči Nadáciĺ.

6. Táto zmluva je záväzná aj pre pnĺvnycb nástupcov oboch zmluvných stľán.
7. Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch pre každú zmluvnú stranu je určený 1 rovnopis; na žiadosÍ Priiemcu sa vybotoví vyšší počet

rovnopisov.
8. Neoddelĺteľnou súčasťou zmluvy sú Inštrukcte k podanlu elektronlckel záverečnel eprávy

httos://www.nadaciapontis.slďwp-content/uploads/2019/09/1=Instrukcie_EL-ZS.pdĹ Inštnkcte k rozpočtu a vyńčtomntu proJektu
https://nadaciapontis.sk/wp_content/up]oads/2024/01/Instrukcie=pre=grantistov=01=2024.pdf, Pravidlá exteľnej komunĺkácĺe
zverejnené na www.darca.sk (d'ďej ako "inštľukcie") a grantové pravidlá. lnštrukcie je Nadácia oprávnená jednostranne meniŕ a
dopĺňat s účinnosŕou ku dňu zverejnenia novébo zneuĺa na www.darca.sk sa stávajú záväzn1ými pre Pdiemcu, s čím podpisom zmluvy
vyjadruje súhlas.

11.06.2024

Mgr' Jarmila Púčeková
Prĺjemca Nadácia

ą

Základná
s mateÍskou Rudinská
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